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Bližší specifikace Předmětu plnění
1. Technické podmínky provádění přepravy finanční hotovosti
1.1. Bankovky, které tvoří přepravovanou finanční hotovost, budou vkládány po 100 kusech do balíčků a každý balíček bude vložen do pásky. Nižší počet bankovek v balíčku je považován za neplné balení - tzv. „špičku“. V každém balíčku budou pouze bankovky o jedné nominální hodnotě. Každý z peněžních pásků s bankovkami (a to u plných i neplných balení) bude opatřen vyznačením počtu vložených kusů bankovek, jejich nominální hodnoty a úhrnné částky, podpisem oprávněné osoby Objednatele, která provedla adjustaci, a razítkem příslušné územní organizační jednotky Objednatele.
1.2. Mince, které tvoří přepravovanou finanční hotovost, budou vkládány po 100 kusech do papírových jednorázových přepravních sáčků, které budou uzavřeny a opatřeny identifikačním číslem. Nižší počet mincí v balíčku je považován za neplné balení – tzv. „špičku“. V každém uzavřeném sáčku budou pouze mince o jedné nominální hodnotě. Každý z uzavřených sáčků s mincemi (a to u plných i neplných balení) bude opatřen počtem vložených mincí, jejich nominální hodnotou, úhrnnou částkou, podpisem oprávněné osoby Objednatele, která provedla adjustaci, a razítkem příslušné územní organizační jednotky Objednatele
1.3. Balíčky s bankovkami podle čl. 1.1 a sáčky s mincemi podle čl. 1.2 budou přepravovány v přepravních obalech – přepravních taškách, které budou uzavřeny plastovou plombou s identifikačním číslem. Přepravní obaly – přepravní tašky musí být provedeny tak, aby je bylo možné po uzavření zaplombovat, a zároveň, aby nebylo možné je bez poškození nebo zničení přepravního obalu nebo jeho uzávěru nebo bez porušení či zničení plomby otevřít a manipulovat tak s jejich obsahem. Do každého přepravního obalu – přepravní tašky, bude před uzavřením a zaplombováním ze strany oprávněné osoby Objednatele vložena výčetka s uvedením počtu kusů jednotlivých nominálních hodnot bankovek nebo mincí, jež jsou předmětem přepravy v daném přepravním obalu – přepravní tašce. 
1.4. Spolu s hotovostí v uzavřeném přepravním obalu – přepravní tašce, opatřeném plombou s identifikačním číslem, bude samostatně v zalepené obálce, opatřené razítkem příslušné územní organizační jednotky Objednatele, předána oprávněnou osobou Objednatele k předložení příslušné pobočce nebo územnímu pracovišti centrály České národní banky pokladní složenka, jež bude vyplněna dle předtisku. Předávání a přebírání uzavřených a zaplombovaných přepravních obalů – přepravních tašek a zalepené obálky podle předchozí věty tohoto čl. 1.4, bude potvrzováno na průvodních dokladech Poskytovatele, které budou třídílné, přičemž jedna část (část „A“) je určena pro Objednatele, druhá část (část „B“) pro příjemce (tj. pro příslušnou pobočku či územní pracoviště centrály České národní banky) a třetí část (část „C“) pro Poskytovatele.
1.5. Způsob balení přepravované hotovosti a požadavky na její přepravu, jakož i podmínky, za kterých budou zásilky s přepravovanou finanční hotovostí přebírány příslušnými pobočkami a územními pracovišti centrály České národní banky, se řídí platnými a účinnými právními předpisy, jakož i platnými a účinnými smlouvami o skládání hotovosti v uzavřených obalech, uzavřenými mezi Objednatelem (zejména jeho příslušnými územními organizačními jednotkami) a Českou národní bankou (resp. jejími příslušnými pobočkami a územními pracovišti centrály). Poskytovatel je povinen bez jakýchkoli cenových navýšení, příplatků, přirážek a jakéhokoli jiného přenesení nákladů na Objednatele uvést do souladu povahu, rozměry, způsob provedení, materiál a náležitosti pásek na bankovky, sáčků na peníze, tiskopisů výčetek, plomb, přepravních obalů – přepravních tašek, tiskopisů přepravních dokladů a dalšího spotřebního materiálu, pokud jej podle Rámcové dohody dodává Poskytovatel, podle pokynů České národní banky, které budou Poskytovateli oznámeny Objednatelem bez zbytečného odkladu, co se o nich Objednatel dozví, jakož i v návaznosti na případnou změnu obsahu uzavřených smluv o skládání hotovosti v uzavřených obalech mezi Objednatelem a Českou národní bankou, a rovněž i v návaznosti na případnou změnu právní úpravy, která si provedení shora uvedených změn vyžádá, tak, aby byl vždy řádně a v plném rozsahu naplňován předmět a účel této Rámcové dohody a jednotlivých Dílčích smluv, uzavřených na jejím základě.
1.6. Přepravovaná finanční hotovost, jež bude roztříděna a zabalena do zásilky podle bodů 1.1 – 1.3 a doprovodné dokumenty podle čl. 1.4, budou v rámci provádění každého jednotlivého Úkonu Přepravy přepravovány motorovým vozidlem s ozbrojenou posádkou, čítající alespoň 1 (slovy: jednu) osobu, přičemž každý člen posádky bude osobou:
(a) trestně bezúhonnou (tj. bez záznamu v rejstříku trestů);
(b) řádně vybavenou ochrannými pomůckami, a to minimálně ochrannou vestou s balistickou odolností minimálně na úrovni 2 podle ČSN 39 5360;
přičemž členem posádky bude minimálně 1 (slovy: jedna) osoba vyzbrojená minimálně krátkou palnou zbraní (např. pistole), s platným oprávněním k držení a použití takového druhu zbraně.
1.7. Každá jednotlivá přeprava zásilky s přepravovanou finanční hotovostí bude v rámci každého jednotlivého Úkonu Přepravy (resp. Mimořádného Úkonu Přepravy) prováděna motorovým vozidlem, které bude vhodné a schválené pro předmět plnění této veřejné zakázky, zejména:
· jeho přepravní prostor nebude vybaven okny;
· jeho přepravní prostor nebude možné otevřít zvnějšku;
· jeho přepravní prostor bude uzpůsoben pro přepravu zásilek s finanční hotovosti, např. formou jeho opancéřováním nebo zabudováním opancéřovaného zařízení, které se užívá pro uložení finanční hotovosti a jeho rozměry jsou vhodné pro předmět plnění této veřejné zakázky (tj. přepravu předmět zásilek s finanční hotovostí), s balistickou odolností minimálně vůči dlouhým zbraním (puškám, samopalům, kulometům) až do ráže 7,62x51 mm.
1.8. V případě, že v rámci provádění příslušného Úkonu Přepravy bude prováděna úschova přepravované finanční hotovosti na odpovídajícím způsobem zabezpečeném střeženém místě u Poskytovatele (či na odpovídajícím způsobem zabezpečeném střeženém místě, zajištěném Poskytovatelem na jeho náklady u třetí osoby), nesmí v průběhu provádění této úschovy dojít k vynětí zásilky obsahující přepravovanou finanční hotovost z přepravního obalu, resp. dojít k porušení přepravního obalu – přepravní tašky, jeho uzávěru a plomby ani k jejich poškození.
2. Technické podrobnosti předání přepravované finanční hotovosti Objednatelem a jeho převzetí Poskytovatelem
2.1. Provádění každého Úkonu Přepravy, resp. i Mimořádného Úkonu Přepravy bude ve smyslu čl. 3.1 písm. (a) Rámcové dohody započato tak, že se oprávněné osoby Poskytovatele, uvedené v Příloze č. 3 příslušné Dílčí smlouvy (popř. osoby, které jsou ve smyslu čl. 9.7 Rámcové dohody, resp. čl. 5.6 příslušné Dílčí smlouvy, za takové osoby považovány), dostaví v časovém rozpětí sjednaném v příslušné Dílčí smlouvě anebo uvedeném v potvrzené výzvě k provedení Mimořádného Úkonu Přepravy na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele, za účelem převzetí zásilky obsahující přepravovanou finanční hotovost.
2.2. V případě, že počet oprávněných osob Poskytovatele, představujících posádku motorového vozidla, která se ve smyslu čl. 2.1 dostavila na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele za účelem předání a převzetí zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, bude nižší, než je uvedeno v čl. 1.6, jsou oprávněné osoby Objednatele, které provádějí předání dané zásilky, oprávněny odmítnout provést předání zásilky, a to až do doby, kdy je zjištěný nedostatek na straně Poskytovatele odstraněn.
2.3. Oprávněné osoby Poskytovatele, které se ve smyslu čl. 2.1 dostavily na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele, jsou povinny prokázat oprávněným osobám Objednatele podle Přílohy č. 1 příslušné Dílčí smlouvy (nebo osobám, které jsou ve smyslu čl. 9.7 Rámcové dohody, resp. čl. 5.6 příslušné Dílčí smlouvy, za takové osoby považovány) svou totožnost, a to předložením průkazu totožnosti nebo služebního průkazu (jsou-li v rámci Poskytovatele používány) se služebním číslem (jsou-li v rámci Poskytovatele používána), a to nejpozději na výzvu oprávněné osoby Objednatele.
2.4. V případě, že některá z osob Poskytovatele, které se ve smyslu čl. 2.1 dostavily na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele, odmítla prokázat svou totožnost podle čl. 2.3, anebo svou totožnost stanoveným způsobem neprokázala, anebo pokud se nejedná o osobu, která je oprávněnou osobou Poskytovatele podle Přílohy č. 3 příslušné Dílčí smlouvy (nebo osobu, která je ve smyslu čl. 9.7 Rámcové dohody, resp. čl. 5.6 příslušné Dílčí smlouvy za takovou osoby považována), jsou oprávněné osoby Objednatele, které provádějí předání dané zásilky, povinny odmítnout provést předání dané zásilky, a to až do doby, kdy je zjištěný nedostatek na straně Poskytovatele odstraněn.
2.5. Objednatel, resp. oprávněné osoby Objednatele podle Přílohy č. 1 příslušné Dílčí smlouvy (nebo osoby, které jsou ve smyslu čl. 9.7 Rámcové dohody resp. čl. 5.6 příslušné Dílčí smlouvy, za takové osoby považovány) v rámci příslušné územní organizační jednotky Objednatele, jsou povinny mít v časovém rozmezí, kdy má dojít k předání zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, připraveny:
(a) zásilku s přepravovanou finanční hotovostí, zabalenou v přepravním obalu – přepravní tašce s neporušeným povrchem způsobem uvedeným v čl. 1.1 – čl. 1.4, přičemž přepravní obal bude řádně uzavřen a opatřen plombou s identifikačním číslem;
(b) zalepenou obálku s vyplněnou pokladní složenkou České národní banky, jež bude opatřena razítkem příslušné územní organizační jednotky Objednatele;
(c) předvyplněný průvodní doklad Poskytovatele podle čl. 1.4.
Objednatel bere na vědomí, že pokud nebude přepravovaná finanční hotovost a shora uvedené dokumenty připraveny k předání ani v době příchodu oprávněných osob Poskytovatele, není Poskytovatel povinen vyčkat doby splnění dané povinnosti ze strany Objednatele, a tedy je oprávněn poskytnutí příslušného jednotlivého úkonu Předmětu plnění odmítnout. Ustanovení předchozí věty neplatí v případě krátkodobých odůvodněných zpoždění oprávněných osob Objednatele s přípravou finanční hotovosti k přepravě podle písm. (a) a (b) výše, kdy lze dokončení těchto přípravných úkonů rozumně očekávat v krátké době po odpadnutí překážky, která dokončení přípravných úkonů oprávněným osobám Objednatele bránila (jedná se např. o případy zdržení vyvolaných delší přítomností klienta na pokladní přepážce, přítomností odbavovaného klienta na přepážce v době příchodu oprávněných osob Poskytovatele či jiné srovnatelné důvody).
2.6. [bookmark: _Ref472893871][bookmark: _Ref472898808]Oprávněné osoby Poskytovatele, které se ve smyslu čl. 2.1 dostavily na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele a prokázaly svou totožnost podle čl. 2.3, jsou, za předpokladu, že jim tyto osoby nejsou známy, oprávněny ověřit u osob Objednatele, které provádějí předání zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, za účelem provedení kontroly, zda jsou tyto osoby oprávněnými osobami Objednatele podle Přílohy č. 1 příslušné Dílčí smlouvy (nebo osoby, které jsou ve smyslu čl. 9.7 Rámcové dohody resp. čl. 5.6 příslušné Dílčí smlouvy, za takové osoby považovány). 
2.7. Pokud některá z osob Objednatele, která provádí předání zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, odmítla prokázat svou totožnost podle čl. 2.6, anebo svou totožnost v souladu s čl. 2.6 neprokázala, anebo pokud se nejedná o osobu, která je oprávněnou osobou Objednatele podle Přílohy č. 1 příslušné Dílčí smlouvy (nebo osobu, která je ve smyslu čl. 9.7 Rámcové dohody, resp. čl. 5.6 příslušné Dílčí smlouvy za takovou osoby považována), jsou oprávněné osoby Poskytovatele, které se ve smyslu čl. 2.1 dostavily na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele, oprávněny odmítnout provést převzetí zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, a to až do doby, kdy je zjištěný nedostatek na straně Objednatele odstraněn.
2.8. Po případném ověření totožnosti oprávněných osob Objednatele podle čl. 2.6 jsou oprávněné osoby Poskytovatele, které se ve smyslu čl. 2.1 dostavily na příslušnou územní organizační jednotku Objednatele a prokázaly svou totožnost podle čl. 2.3, povinny vždy zkontrolovat:
(a) zda přepravní obal zásilky s přepravovanou finanční hotovost, je celistvý a neporušený, je řádně uzavřen a je řádně opatřen plombou s identifikací zásilky;
(b) zda je obálka, jež má obsahovat pokladní složenku České národní banky, řádně uzavřená a zalepená a označena razítkem příslušné územní organizační jednotky Objednatele;
(c) zda předvyplněný průvodní doklad Poskytovatele podle čl. 1.4 byl ze strany Objednatele řádně vyplněn a podepsán příslušnou oprávněnou osobou Objednatele;
(d) soulad identifikačních údajů o zásilce, uvedených na přepravním obalu zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, resp. na plombě, a identifikačních údajů uvedených v průvodním dokladu Poskytovatele podle čl. 1.4.
Veškeré vady zjištěné vady při kontrole při předání / převzetí přepravované zásilky jsou oprávněné osoby Objednatele vhodným způsobem odstranit, ledaže by z povahy zjištěné vady anebo z okolností vyplývalo, že si odstranění zjištěné vady vyžádá delší dobu, zejména je nebude možné provést do konce pracovní doby příslušné územní organizační jednotky Objednatele; v takovém případě mohou oprávněné osoby Poskytovatele odmítnout převzít zásilku.
2.9. V případě, že zásilka je po provedení kontroly podle čl. 2.8 způsobilá převzetí, oprávněné osoby podepíší průvodní doklad Poskytovatele podle čl. 1.4 a oddělí od něj jednu část (tj. část „A“), kterou si oprávněné osoby Objednatele ponechají pro interní potřeby Objednatele. Poté oprávněné osoby Poskytovatele od oprávněných osob Objednatele převezmou zásilku, jakož i obálku s pokladní složenkou České národní banky a průvodní doklad Poskytovatele se dvěma částmi, určenými pro příslušnou pobočku nebo územní pracoviště centrály České národní banky (tj. část „B“) a pro Poskytovatele (tj. část „C“).
2.10. Převzetím zásilky s přepravovanou finanční hotovostí přechází na Poskytovatele riziko ztráty, zničení či poškození této zásilky a jejího obsahu, jakož i riziko odmítnutí převzetí této zásilky příslušnou pobočkou nebo územním pracovištěm centrály České národní banky v případech uvedených v čl. 3.3 níže.
3. Technické podrobnosti předání přepravované finanční hotovosti Poskytovatelem a jeho převzetí příslušnou pobočkou nebo územním pracovištěm centrály České národní banky
3.1. Zásilky s přepravovanou finanční hotovostí budou předávány Poskytovatelem na příslušné pobočce anebo územním pracovišti centrály České národní banky, s níž má příslušná územní organizační složka Objednatele uzavřenu smlouvu o skládání hotovosti v uzavřených obalech, a to v pokladních hodinách této pobočky nebo územního pracoviště centrály České národní banky.
3.2. Oprávněné osoby Poskytovatele se v souvislosti s předáním zásilky s přepravovanou hotovostí vykáží příslušným zaměstnancům pobočky nebo územního pracoviště centrály České národní banky plnou mocí udělenou příslušnou územní organizační jednotkou Objednatele, popř. Pracovištěm Objednatele, které uzavřelo příslušnou Dílčí smlouvu; to neplatí, je-li plná moc Poskytovatele u příslušné pobočky nebo územního pracoviště centrály České národní banky uložena.
3.3. Při předání zásilky s přepravovanou finanční hotovostí Poskytovatelem provedou příslušní zaměstnanci České národní banky kontrolu:
(a) celistvosti a neporušenosti přepravního obalu zásilka s přepravovanou finanční hotovostí, a uzávěru tohoto obalu, jakož i kontrolu celistvosti a neporušenosti plomby na uzávěru přepravního obalu;
(b) celistvosti a neporušenosti obálky, ve které má uložena pokladní složenka České národní banky, a zda nebylo s obsahem obálky případně manipulováno;
(c) souladu identifikačních údajů o zásilce uvedených na přepravním obalu zásilky s přepravovanou finanční hotovostí, resp. na plombě, a identifikačních údajů uvedených v průvodním dokladu Poskytovatele podle čl. 1.4.
Poskytovatel bere na vědomí, že v případě zjištění vad při kontrole podle tohoto čl. 3.3 příslušná pobočka nebo územní pracoviště centrály České národní banky zásilku s přepravovanou finanční hotovostí nepřevezme.
3.4. Pokud po kontrole podle čl. 3.3 příslušná pobočka nebo územní pracoviště centrály České národní banky převezme zásilku s přepravovanou finanční hotovostí a spolu s ní i obálku, ve které je uložena pokladní složenka České národní banky, je ze strany příslušných zaměstnanců České národní banky vyznačeno a podepsáno na průvodním dokladu Poskytovatele podle čl. 1.4 převzetí zásilky a poté je oddělena část dokladu určená pro interní potřeby České národní banky (tj. část „B“), a Poskytovateli je ponechána pouze jemu určená poslední část tohoto dokladu (tj. část „C“).
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